
 

Imparfait de l'indicatif / Imperfecto de indicativo 

 

Réguliers / astuces Diphtongue et Affaiblissement Irréguliers / particularités 
 

Construction des verbes réguliers à l'imparfait de l'indicatif : 

AR  radical + aba / abas / aba / ábamos / abais / aban 

ER-IR  radical + ía / ías / ía / íamos / íais / ían 

 

Cantar  cantaba / cantabas / cantaba / cantábamos / 

cantabais / cantaban 

 

Vivir  vivía / vivías / vivía / vivíamos/ vivíais / vivían 

 

Les verbes pronominaux : 

Lavarse  me lavaba / te lavabas / se lavaba / nos lavábamos 

/ os lavabais / se lavaban 

 

D : oui / non 

pensar  pensaba 

poder  podía 

 

A : oui / non 

Pedir  pedía 

Les 3 verbes irréguliers à 

l'imparfait de l'indicatif : 

 

Ser  era / eras / era / 

éramos / erais / eran 

 

Ir  iba / ibas / iba / 

íbamos / ibais / iban  

 

Ver  veía / veías / veía / 

veíamos / veíais / veían 

L'emploi de l'imparfait de l'indicatif est le même qu’en français. 

Ex : Pierre chantait quand sonna le téléphone.  Pedro cantaba cuando sonó el teléfono. 

 

 "Si" et "comme si" + imparfait de l'indicatif  "si" et "como si" + imparfait du subjonctif 

Il me parle comme si j’étais un bébé.  Me habla como si fuera un bebé. 

Si je devais le faire, je serais très exigent/e.  Si tuviera que hacerlo, sería muy exigente. 

 

 

 


